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	Nr.
No.
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	Rat
Cons.
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	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	20.038
	s
	DE
FR
IT
	Massnahmenpaket zugunsten der Medien
Train de mesures en faveur des médias
Paccheto di misure a favore dei media
	1
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Borloz
Kutter
	
	IIIb/IV

	
	21.022
	n
	DE
FR
IT
	Luftfahrtgesetz. Änderung
Loi sur l’aviation. Modification
Legge sulla navigazione aerea. Modifica
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bregy
Fluri
	
	IV

	
	21.025
	n
	DE
FR
IT
	Zusatzkredit «Umfahrung Oberburg»
Crédit additionnel «contournement d’Oberburg»
Credito aggiuntivo «circonvallazione di Oberburg»
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Umbricht Pieren
Wasserfallen Christian
	1
	IIIb/IV

	
	17.304
	n
	DE
FR
IT
	Kt. Iv. Tessin. Sicherere Strassen jetzt!
Iv. ct. Tessin. Pour des routes plus sûres, des mesures maintenant!
Iv. ct. Ticino. Strade più sicure subito
	
	Kt. Iv. 2. Phase
Iv. ct. 2e phase
Iv. ct. 2a fase
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Romano
Storni
	
	IIIb/IV

	
	20.3667
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Thorens Goumaz). Dank Innovation Green Deals die Kreislaufwirtschaft und die nachhaltige Ressourcennutzung fördern
Mo. Conseil des Etats (Thorens Goumaz). Promouvoir l'économie circulaire et la gestion durable des ressources grâce à des "Innovation green deals"
Mo. Consiglio degli Stati (Thorens Goumaz). Promuovere l'economia circolare e la gestione sostenibile delle risorse naturali grazie a "Innovation Green Deals"
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Jauslin
Klopfenstein Broggini
	
	IV

	
	20.4268
	n
	DE
FR
IT
	Mo. UREK-NR. Erhöhung der Planungssicherheit für Projekte für Anlagen von nationalem Interesse zur Nutzung erneuerbarer Energien
Mo. CEATE-CN. Sécurité de planification améliorée pour les projets d'installations d'intérêt national destinées à utiliser les énergies renouvelables
Mo. CAPTE-CN. Aumentare la sicurezza di pianificazione per progetti relativi agli impianti di interesse nazionale per l'impiego di energie rinnovabili
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Paganini
	
	IV

	
	21.3000
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (KVF-SR). Systemführerschaft für die Abwicklung von Notrufen
Mo. Conseil des Etats (CTT-CE). Maîtrise du système pour le traitement des appels d'urgence
Mo. Consiglio degli Stati (CTT-CS). Gestione del sistema nel trattamento delle chiamate d'urgenza
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	V

	
	21.3020
	n
	DE
FR
IT
	Mo. KVF-NR. Schaffung einer nationalen Berufspilotenlizenz
Mo. CTT-CN. Création d'une licence nationale de pilote professionnel
Mo. CTT-CN. Istituzione di una licenza nazionale di pilota professionale
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bregy
	
	IV

	
	21.3023
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (FK-SR). Kein Stopp der Immobilienprojekte der SBB, damit dem Bund und der Wirtschaft keine zukunftsweisenden und rentablen Projekte entgehen
Mo. Conseil des Etats (CdF-CE). Ne pas priver la Confédération et l'économie de projets porteurs et rentables en stoppant les chantiers immobiliers des CFF
Mo. Consiglio degli Stati (CdF-CS). Non privare la Confederazione e l'economia di progetti validi e redditizi bloccando i progetti immobiliari delle FFS
	
	
	FK
CdF
CdF
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Fluri
Pult
	
	IV

	
	21.3459
	n
	DE
FR
IT
	Mo. KVF-NR. Covid-19. Beiträge des Bundes an die finanziellen Lücken im ÖV auch fürs Jahr 2021
Mo. CTT-CN. Covid-19. La Confédération doit aussi contribuer pour l'année 2021 aux pertes financières des transports publics
Mo. CTT-CN. Covid-19. Contributi della Confederazione per le perdite finanziarie dei trasporti pubblici anche nel 2021
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.3460
	n
	DE
FR
IT
	Mo. KVF-NR. Milderung der pandemiebedingten Auswirkungen auf den Schienengüterverkehr im Jahr 2021
Mo. CTT-CN. Atténuer les répercussions de la pandémie de Covid-19 sur le transport ferroviaire de marchandises en 2021
Mo. CTT-CN. Mitigare l'impatto della pandemia di Covid-19 sul traffico merci ferroviario nel 2021
	
	
	
	
	
	
	

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 12.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 12h45 
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 12.45 



